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Юридична текстологія в сучасній Україні активно розвивається (хоча часом дещо хаотично й нерівномірно), однак її пошуки стимулюють потреби суспільства у впорядкованій, унормованій та уніфікованій юридичній лексиці й термінології в науково-правовій галузі, сферах законодавства, юридичній практиці. Вивчення динамічного характеру юридичного тексту ще недавно вважалося завданням далекого майбутнього, оскільки саме розуміння юридичної лексики як системи викликало в багатьох сумніви. Традиційне розуміння динамізму юридичної лексики, як правило, обмежувалося характеристикою новацій на тимчасовій осі мовного розвитку (у діахронії), аналізом взаємодії архаїзмів і неологізмів, варіювання мовних норм. Виникає потреба в переосмисленні методологічних принципів сучасних мовознавчих студій з огляду на фундаментальні світоглядні зрушення, спричинені новітніми досягненнями в пізнанні юридичного тексту загалом. Саме цей аспект є пріоритетним у рецензованій праці І. В. Царьової «Сучасний український юридичний текст: лексико-дериваційна структура». 
Робота присвячена вивченню детермінаційних процесів, відображених у юридичній мові. На прикладі дериваційного функціонування правничої лексики зовнішня детермінаційність трактується як ефект самодетермінації лексичної системи сучасного українського юридичного тексту. Таке розуміння системи дозволяє розглядати дослідження в контексті синергетичної моделі світу, котра вивчає універсальні принципи спонтанної самоорганізації матерії, описані вченими різних спеціальностей і зведені в єдине ціле.
Постульованою метою цієї розвідки є виявлення структури лексико-дериваційних зв’язків сучасного українського юридичного тексту та з’ясування параметрів формування, становлення і розвитку, що виправдовує застосування автором інтегративної методології. Зокрема, І. В. Царьова доцільно залучає фундаментальні постулати синергетики. Доречно і виправдано використовує поняттєвий апарат: вчення В. фон Гумбольдта про мову як діяльність і про «внутрішню форму» мови в конкретно-методологічному розвитку, теорію деривації (К. Г. Городенська, О. С. Кубрякова, Л. М. Мурзін), лінгвістичну детермінологію (О. Ф. Лосєв); дериваційну лексикологію (М. Д. Голєв), вчення про форму слова В. В. Виноградова, теорії семантичного словотвору (І. І. Ковалик, М. М. Янценецька), концепції імпліцитної морфології (С. Д. Кацнельсон, О. М. Соколов), функціональну граматику (О. І. Бондар, А. П. Загнітко, О. І. Леута).
Теоретико-методологічною основою рецензованої праці слугували фундаментальні наукові дослідження мовознавчого, логіко-філософського, семіотичного, лінгвокогнітивного спрямування в їхньому інтегративному осмисленні й застосуванні, оскільки явища, які характеризуються нелінійністю, певною хаотичністю, дифузністю, за визначенням є надзвичайно складними об’єктами для систематизації і потребують застосування відповідної комплексної новітньої методології. 
Монографія постає узагальненим підсумком виконаного дослідження щодо можливостей побудови функційно-динамічної моделі лексичної деривації в її системному варіанті. Це створює координувальну базу для подальшого багатоаспектного вивчення представлених у роботі форм деривації на матеріалі всього словникового складу української мови, а також для вивчення інших сфер лексичної деривації: суплетивної, синонімічних та інших парадигматичних зв’язків різнокореневих слів, синкретичних галузей словотвірної деривації. Праця написана в рамках термінів і понять традиційної динамічної лінгвістики, однак репрезентує нове світобачення, пов’язане із синергетикою, з якою її ріднить орієнтація на такі сторони об’єкта, як жива динаміка, відкритість, взаємоперехідність, руйнування і творення. Це уможливило дослідити під новим кутом зору специфікації та дериваційні слова – базові поняття лексичної деривації, що відображають різні аспекти дериваційного функціонування слова, зокрема, описати системну модель дериваційного простору слова як багатовимірної, динамічної і самоорганізованої структури сучасного українського юридичного тексту. Беззаперечна актуальність рецензованої книги зумовлена, з одного боку, важливістю дослідження чинників формування системних зв’язків юридичного тексту, що забезпечують динаміку юридичного тексту, з іншого боку, відсутністю фундаментальних праць, присвячених цій проблемі. 
Наукова новизна роботи забезпечується як постановкою проблеми, так і способом її вирішення. Безумовно, новітнім для мовознавчих досліджень є теоретичне обґрунтування універсальності дериваційних відносин, що дозволило при вивченні юридичного тексту використовувати не тільки ідеї словотвірної і синтаксичної деривації, але й враховувати особливості динамічного функціонування слова в тексті, отриманого у рамках дериваційної лексикології. Розлогий аналіз розмаїтого фактичного матеріалу за допомогою методики нечітких множин засвідчує доречність використання прийомів і процедур імовірнісного аналізу. Обрана автором методологія і категоріально-понятійний інструментарій відповідають рівню сучасних лінгвістичних досліджень і поставленим у роботі завданням.
Монографія містить аргументоване обґрунтування теоретичних засад і висновків, що піддаються верифікації. У науковій праці здійснено аналіз теоретичних положень, який засвідчує доцільність використання обраної автором методології. Монографія І. В. Царьової, виконана на матеріалі текстів нормативно-правових актів України: Кримінальний кодекс України (ККУ) (зм. 03.09.2017), Кодекс України про адміністративні правопорушення (КУпАП) (зм. 26.10.2017), Цивільний кодекс України (ЦКУ) (зм. 19.07.2017), має надійне теоретичне і методологічне підґрунтя. 
Дослідження має концептуальну цілісність, теоретичну значущість, наукову новизну, практичну цінність і свідчить про кропітку працю автора щодо підбору, систематизації й аналізу фактичного матеріалу. Список використаних джерел є репрезентативним. Поставлена в роботі мета в цілому досягнута і співвіднесені з нею завдання виконані. Практичне значення одержаних результатів полягає в можливості використання матеріалів рецензованої монографії у нормативних курсах і в розробці та впровадженні нових спецкурсів з лінгвістики тексту, дискурсології, прагматики. 
Висловимо декілька зауважень стосовно розглянутих у монографії проблем юридичної текстології. Ґрунтовний аналітичний огляд наукових розвідок свідчить про копітку роботу І. В. Царьової і є результатом опрацюванням значної кількості літератури, а відтак – обізнаності автора в обраній галузі дослідження. Монографія загалом справляє позитивне враження, текст написано науковою мовою, чітко й послідовно викладено матеріал. Але, як часто буває при створенні ґрунтовних речей, іноді трапляються огріхи, зокрема: 

1) план (=зміст) роботи складено, на перший погляд, грамотно й виважено, однак невідомим залишається критерій (чи критерії), за яким(-и) розташовані кілька підрозділів 3-го розділу; 
2) стосовно підходу до періодизації юридичної текстології доцільно було б зробити якусь ремарку з цього приводу; 
3) надто схематично подані методи дослідження; очевидно, слід детальніше описати теоретичне значення роботи, конкретизувати новизну. 
На нашу думку, термінологічний апарат монографії мав би бути упорядкованішим і визначеним. Потребує уточнення авторське тлумачення базових понять “правовий текст”, “юридична лінгвістика”. Доцільно було б зменшити характерну для резензованої наукової праці надлишкову термінологічну насиченість. Утім, ці зауваження не є принциповими і не впливають на загальну високу оцінку здійсненого дослідження і його монографічної репрезентації. 
Монографія побудована на широкому теоретичному і фактичному матеріалі. Наведені в книзі результати й висновки є аргументованими і належним чином обґрунтованими. Дослідження І. В. Царьової має теоретичну й практичну цінність і може бути корисним для широкого кола науковців. 
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